
 Подготовлено в системе 1С:Университет  (000022917) 
1 

 

 

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования «Мордовский государственный педагогический университет  

имени М.Е. Евсевьева» 
 

                   
 Филологический факультет 
 
 Кафедра иностранных языков и методик обучения 

  
                   

 

РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

Иностранный язык в профессиональной коммуникации 

                   
  
  
                   
 Направление подготовки: 44.04.01 Педагогическое образование 

  

 Профиль подготовки: Литературное образование 

 Форма обучения: очная 

  
  
                   

 

Разработчики: 

канд. филол. наук, доцент кафедры иностранных языков и методик обучения 

Варданян Л. В. 

канд. филол. наук, доцент кафедры иностранных языков и методик обучения 

Тукаева О. Е. 

 
 

       

 

Программа рассмотрена и утверждена на заседании кафедры, протокол № 13  от 

28.05.2019 года 
 

                   
                   
                   

 

Зав. кафедрой _____ __Лазутова Л. А. 

 
 

Программа с обновлениями рассмотрена и утверждена на заседании кафедры, 

протокол № 1 от 11.08.2020 года 
 
 
 

Зав. кафедрой _____ __Лазутова Л. А. 

 
 
 
 

  



 Подготовлено в системе 1С:Университет  (000022917) 
2 

 

 1. Цель и задачи изучения дисциплины 

 

Цель изучения дисциплины – овладение иностранным языком на уровне, позволяющим 

осуществлять коммуникацию на иностранном языке для академического и профессионального 

взаимодействия 

 Задачи дисциплины: 

 

– овладение стратегий устной и письменной коммуникацией на иностранном языке в 

деловой сфере общения; 

 

– овладение умением перевода академических и профессиональных текстов с иностранного 

языка на русский язык. 
  

 2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО 

 

Дисциплина Б1.О.01.02 «Иностранный язык в профессиональной коммуникации» 

относится к обязательной части учебного плана. 

 Дисциплина изучается на 1 курсе в 1 семестре. 

 

Для изучения дисциплины требуется: знания, умения, навыки, полученные и 

сформированные в ходе изучения дисциплины «Иностранный язык» на предыдущей ступени 

образования (бакалавриат). 

 

Освоение дисциплины Б1.О.01.02 «Иностранный язык в профессиональной 

коммуникации» является необходимой основой для последующего изучения дисциплин: 

 

Б3.01 Подготовка и сдача государственного экзамена; 

Б3.02 Защита выпускной квалификационной работы, включая подготовку к защите и 

процедуру защиты. 

 

Область профессиональной деятельности, на которую ориентирует дисциплина 

«Иностранный язык в профессиональной коммуникации», включает:  

01 Образование и наука (в сфере начального общего, основного общего, среднего общего 

образования, профессионального обучения, профессионального образования, дополнительного 

образования; в сфере научных исследований); 

04 Культура, искусство (в сфере организации отдыха и развлечений, реализации зрелищно-

развлекательной и культурно-просветительской деятельности). 

 

Типы задач и задачи профессиональной деятельности, к которым готовится обучающийся, 

определены учебным планом. 

 3. Требования к результатам освоения дисциплины 

 Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 

 Компетенция в соответствии ФГОС ВО 

 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Образовательные результаты 

 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

 

УК-4.1 Выбирает на 

государственном и иностранном 

(-ых) языках коммуникативно 

приемлемые стили делового 

общения, вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с партнерами. 

знать:  

- стили делового общения изучаемого иностранного языка, 

вербальные и невербальные средства профессионального 

взаимодействия; 

уметь: 

- применять стили делового общения изучаемого иностранного 

языка; 

владеть:  

- вербальными и невербальными средствами 

профессионального взаимодействия 

 

УК-4.2 Использует 

информационно-

знать: 
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коммуникационные технологии 

при поиске необходимой 

информации в процессе 

решения различных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностранном      

(-ых) языках. 

- принципы использования информационно-

коммуникационных технологий для поиска, извлечения, 

анализа и систематизации необходимой информации 

профессионального назначения из иноязычных источников; 

уметь:  

- использовать информационно-коммуникационные технологии 

для поиска, извлечения, анализа и систематизации необходимой 

информации профессионального назначения из иноязычных 

источников; 

владеть:  

- навыками поиска, восприятия, анализа, обобщения и 

систематизации информации на иностранном языке; 

 

УК-4.3 Ведет деловую 

переписку, учитывая 

особенности стилистики 

официальных и неофициальных 

писем, социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном(-ых) языках. 

знать:  

- нормы делового этикета, правила оформления деловой 

документации; 

- требования к оформлению деловой переписки, принятые в 

профессиональной коммуникации; 

уметь:  

- выполнять письменные проектные задания, создавать и 

редактировать иноязычные тексты профессионального 

назначения (деловая переписка, презентации); 

владеть: 

- навыками ведения деловой переписки;  

 

УК-4.4 Умеет коммуникативно 

и культурно приемлемо вести 

устные деловые разговоры в 

процессе профессионального 

взаимодействия на 

государственном и иностранном 

(-ых) языках. 

знать: 

- правили коммуникации страны изучаемого языка; 

уметь:  

- осуществлять эффективную деловую коммуникацию в устной 

и письменной формах на иностранном языке в академической и 

профессиональной сфере; 

владеть:  

- навыками деловой коммуникации в иноязычной среде; 

 

УК-4.5 Демонстрирует умение 

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык. 

знать:  

- правила и принципы перевода профессионально-

ориентированных текстов; 

уметь:  

- осуществлять перевод профессионально-ориентированных 

текстов; 

владеть:  

- приемами письменного перевода профессиональных текстов; 
  

 

ОПК-8. Способен проектировать педагогическую деятельность на основе специальных 

научных знаний и результатов исследований 

 

ОПК-8.1 Знает: особенности 

педагогической деятельности; 

требования к субъектам 

педагогической деятельности;  

результаты научных 

исследований в сфере 

педагогической деятельности. 

знать:  

- теоретические и практические основы педагогической 

деятельности; 

уметь: 

- применять результаты научных исследований в сфере 

педагогической деятельности;  

владеть:  
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- теоретическими и практическими основами педагогической 

деятельности; 

 

ОПК-8.2 Умеет: использовать 

современные специальные 

научные знания и результаты 

исследований для выбора 

методов в педагогической 

деятельности. 

знать: 

- современные специальные научные знания; 

уметь:  

- использовать систематизированные теоретические и 

практические знания и результаты зарубежных исследований 

для выбора методов в педагогической деятельности; 

владеть:  

- современными специальными научными знаниями для выбора 

методов в педагогической деятельности; 

 

ОПК-8.3 Владеет: методами, 

формами и средствами 

педагогической деятельности; 

осуществляет их выбор в 

зависимости от контекста 

профессиональной деятельности 

с учетом результатов научных 

исследований. 

знать: 

- методы, формы и средства педагогической деятельности; 

уметь: 

- осуществлять их выбор в зависимости от контекста 

профессиональной деятельности с учетом результатов научных 

исследований;  

владеть:  

- методологическими основами педагогической деятельности 

для их выбора в зависимости от контекста профессиональной 

деятельности с учетом результатов отечественных и 

зарубежных научных исследований. 
  
  

 4. Объем дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Всего часов 

Первый 

семестр     

Контактная работа (всего) 20 20     

Практические 20 20     

Самостоятельная работа (всего) 68 68     

Виды промежуточной аттестации 20 20     

Экзамен 20 20     

Общая трудоемкость часы 108 108     

Общая трудоемкость зачетные единицы 3 3     

  

 5. Содержание дисциплины 

 5.1. Содержание разделов дисциплины 

 Раздел 1. Иностранный язык в сфере деловой коммуникации: 

 

Письменная деловая коммуникация на иностранном языке в академической и 

профессиональной сфере. Виды деловых писем. Устная деловая коммуникация на иностранном 

языке в академической и профессиональной сфере. Поиск и обработка необходимой информации 

на ИЯ. Этикетные формулы устного делового общения. 

 Раздел 2. Перевод и создание академических и профессиональных текстов: 

 

Способы составления резюме текста, реферата. Особенности перевода академических т 

профессиональных текстов. Языковые клише. Структурные клише. Создание и презентация 

академических и профессиональных текстов на иностранном языке. 

 5.2. Содержание дисциплины: Практические (20 ч.) 

 Раздел 1. Иностранный язык в сфере деловой коммуникации (10 ч.) 

 

Тема 1. Письменная деловая коммуникация на иностранном языке в академической и 

профессиональной сфере (2 ч.) 
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Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- публицистические тексты по обозначенной тематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Письмо: 

- эссе по обозначенной проблематике. 

 Тема 2. Виды деловых писем (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- публицистические тексты по обозначенной тематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

 

Письмо: 

- деловое письмо. 

 

Тема 3. Устная деловая коммуникация на иностранном языке в академической и 

профессиональной сфере (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- прагматические тексты справочно-информационного характера. Детальное понимание 

текста: 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Говорение: 

- монолог-сообщение (по обозначенной проблематике). 

 Тема 4. Поиск и обработка необходимой информации на ИЯ (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- публицистические тексты по обозначенной тематике; 

- прагматические тексты справочно-информационного характера. Детальное понимание 

текста: 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Говорение: 

- монолог-размышление (по обозначенной проблематике); 

- диалог-обмен мнениями / диалог-убеждение (по обозначенной проблематике). 

Письмо: 

- эссе по обозначенной проблематике. 

 Тема 5. Этикетные формулы устного делового общения (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- публицистические тексты по обозначенной тематике; 

- прагматические тексты справочно-информационного характера. Детальное понимание 

текста: 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Говорение: 
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- монолог-размышление (по обозначенной проблематике); 

- диалог-обмен мнениями / диалог-убеждение (по обозначенной проблематике). 

Письмо: 

- эссе по обозначенной проблематике. 

 Раздел 2. Перевод и создание академических и профессиональных текстов (10 ч.) 

 Тема 6. Способы составления резюме текста, реферата (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- публицистические тексты по обозначенной тематике; 

- прагматические тексты справочно-информационного характера. Детальное понимание 

текста: 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Говорение: 

- диалог-расспрос (по обозначенной проблематике); 

- диалог-обмен мнениями / диалог-убеждение (по обозначенной проблематике). 

Письмо: 

 - эссе по обозначенной проблематике. 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- научные тексты. 

Детальное понимание текста: 

- деловые письма; 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Письмо: 

- электронные деловые письма. 

 Тема 8. Языковые клише (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- научные тексты. 

Детальное понимание текста: 

- деловые письма; 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Письмо: 

- электронные деловые письма. 

 Тема 9. Структурные клише (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- научные тексты. 

Детальное понимание текста: 

- деловые письма; 

- публицистические тексты по обозначенной проблематике. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Письмо: 
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- электронные деловые письма. 

 

Тема 10. Создание и презентация академических и профессиональных текстов на 

иностранном языке (2 ч.) 

 

Рецептивные виды речевой деятельности: 

Аудирование и чтение: 

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 

- научные тексты по обозначенной тематике. 

Детальное понимание текста: 

- деловые письма. 

Продуктивные виды речевой деятельности: 

Говорение: 

- диалог-расспрос (по обозначенной проблематике); 

- диалог-обмен мнениями / диалог-убеждение (по обозначенной проблематике). 

Письмо: 

- деловые письма. 
  

 

6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине (разделу) 

 6.1 Вопросы и задания для самостоятельной работы 

 Первый семестр (68 ч.) 

 Раздел 1. Иностранный язык в сфере деловой коммуникации (34 ч.) 

 Вид СРС: *Выполнение индивидуальных заданий 

 1. Подготовьте диалог-приглашение на конференцию педагогов. 

 Подготовьте диалог по коммуникативной ситуации: Деловая поездка за рубеж. 

 Вид СРС: *Подготовка к практическим / лабораторным занятиям 

 

Составьте краткое описание Вашей магистерской диссертации с указанием тематики, 

актуальности, структуры, использованных иностранных источников и т. д. 

 Раздел 2. Перевод и создание академических и профессиональных текстов (34 ч.) 

 Вид СРС: *Выполнение индивидуальных заданий 

 

1. Прочитайте рекомендованный преподавателем текст по профессиональной тематике 

на изучаемом иностранном языке. На его основе сделайте вывод об общем и различном в 

педагогическом образовании России и страны изучаемого языка. Оформите свое наблюдение 

в виде краткого сообщения. 
  

 7. Тематика курсовых работ(проектов) 

 Курсовые работы (проекты) по дисциплине не предусмотрены. 
  

 8. Оценочные средства 

 8.1. Компетенции и этапы формирования 

  

№ 

п/п 

Оценочные средства Компетенции, этапы 

их формирования 

1 Технологии проектирования методического 

обеспечения предметной области филологии ОПК-8, УК-4. 

2 Актуальные проблемы непрерывного 

филологического образования ОПК-8. 

3 Профессиональная коммуникация УК-4, ОПК-8. 

4 Методы и проблемы литературоведения ОПК-8, УК-4. 

 

 

8.2. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкалы оценивания 

 Шкала, критерии оценивания и уровень сформированности компетенции 
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2 (не зачтено) ниже 

порогового 

3 (зачтено) пороговый 4 (зачтено) базовый 5 (зачтено) 

повышенный 

 

ОПК-8 Способен проектировать педагогическую деятельность на основе специальных 

научных знаний и результатов исследований 

 

ОПК-8.1 Знает: особенности педагогической деятельности; требования к субъектам 

педагогической деятельности;  результаты научных исследований в сфере педагогической 

деятельности 

 

Не способен  

определять 

особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности;  

результаты научных 

исследований в сфере 

педагогической 

деятельности. 

Бессистемно знает 

особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности;  

результаты научных 

исследований в сфере 

педагогической 

деятельности. 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами знает 

особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности;  

результаты научных 

исследований в сфере 

педагогической 

деятельности. 

В полном объеме знает 

особенности 

педагогической 

деятельности; 

требования к 

субъектам 

педагогической 

деятельности;  

результаты научных 

исследований в сфере 

педагогической 

деятельности. 

 

ОПК-8.2 Умеет: использовать современные специальные научные знания и результаты 

исследований для выбора методов в педагогической деятельности 

 

Не способен 

использовать 

современные 

специальные научные 

знания и результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

В целом успешно, но 

бессистемно умеет 

использовать 

современные 

специальные научные 

знания и результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами умеет 

использовать 

современные 

специальные научные 

знания и результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

Способен в полном 

объеме использовать 

современные 

специальные научные 

знания и результаты 

исследований для 

выбора методов в 

педагогической 

деятельности. 

 

ОПК-8.3 Владеет: методами, формами и средствами педагогической деятельности; 

осуществляет их выбор в зависимости от контекста профессиональной деятельности с 

учетом результатов научных исследований 

 

Не способен владеть 

методами, формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с учетом 

результатов научных 

исследований. 

В целом успешно, но 

бессистемно владеет 

методами, формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с учетом 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами владеет 

методами, формами и 

средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с учетом 

В полном объеме 

владеет методами, 

формами и средствами 

педагогической 

деятельности; 

осуществляет их 

выбор в зависимости 

от контекста 

профессиональной 

деятельности с учетом 

результатов научных 

исследований. 
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результатов научных 

исследований. 

результатов научных 

исследований. 

 

УК-4 Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

 

УК-4.1 Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно 

приемлемые стили делового общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия 

с партнерами 

 

Не способен выбирать 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

В целом успешно, но 

бессистемно выбирает 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами выбирает 

на государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

Способен в полном 

объеме выбирать на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

коммуникативно 

приемлемые стили 

делового общения, 

вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнерами. 

 

УК-4.2 Использует информационно-коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе решения различных коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (-ых) языках 

 

Не способен 

использовать 

информационно-

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

В целом успешно, но 

бессистемно 

использует 

информационно-

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами использует 

информационно-

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

Способен в полном 

объеме использовать 

информационно-

коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой 

информации в 

процессе решения 

различных 

коммуникативных 

задач на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках 

 

УК-4.3 Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 

государственном и иностранном(-ых) языках 

 

Не способен вести 

деловую переписку, 

учитывая особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные 

различия в формате 

В целом успешно, но 

бессистемно ведет 

деловую переписку, 

учитывая особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами ведет 

деловую переписку, 

учитывая особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

Способен в полном 

объеме вести деловую 

переписку, учитывая 

особенности 

стилистики 

официальных и 

неофициальных писем, 

социокультурные 
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корреспонденции на 

государственном и 

иностранном(-ых) 

языках. 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном(-ых) 

языках. 

социокультурные 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном(-ых) 

языках. 

различия в формате 

корреспонденции на 

государственном и 

иностранном(-ых) 

языках. 

 

УК-4.4 Умеет коммуникативно и культурно приемлемо вести устные деловые разговоры в 

процессе профессионального взаимодействия на государственном и иностранном (-ых) 

языках 

 

Не способен 

коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

В целом успешно, но 

бессистемно умеет 

коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами умеет 

коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

Способен в полном 

объеме умеет 

коммуникативно и 

культурно приемлемо 

вести устные деловые 

разговоры в процессе 

профессионального 

взаимодействия на 

государственном и 

иностранном (-ых) 

языках. 

 

УК-4.5 Демонстрирует умение выполнять перевод академических и профессиональных 

текстов с иностранного (-ых) на государственный язык 

 

Не способен  

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных 

текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык 

В целом успешно, но 

бессистемно 

демонстрирует умение 

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных 

текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык 

В целом успешно, но с 

отдельными 

недочетами 

демонстрирует умение 

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных 

текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык 

В полном объеме 

демонстрирует умение 

выполнять перевод 

академических и 

профессиональных 

текстов с 

иностранного (-ых) на 

государственный язык 

  

 Уровень 

сформированности 

компетенции 

Шкала оценивания для промежуточной аттестации Шкала оценивания по 

БРС 

 

 

Экзамен (дифференцированный зачет)  

 Повышенный 5 (отлично) 90 – 100%  

 Базовый 4 (хорошо) 76 – 89%  

 Пороговый 3 (удовлетворительно) 60 – 75%  

 Ниже порогового 2 (неудовлетворительно) Ниже 60%  

 

 

8.3. Вопросы промежуточной аттестации 

 

Первый семестр (Экзамен, ОПК-8.1, ОПК-8.2, ОПК-8.3, УК-4.1, УК-4.2, УК-4.3, УК-

4.4, УК-4.5) 

1. Написание аннотации на иностранном языке к статье деловой направленности (около 

300-350 печ. знаков за 90 минут). 

2. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Избранное 

направление профессиональной деятельности. 



 Подготовлено в системе 1С:Университет  (000022917) 
11 

 

3. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гамбургского университета, с приглашением принять участие в научной конференции. 

4. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Ваша 

исследовательская работа. 

5. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гумбольдского университета, с приглашением принять участие в научной конференции. 

6. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Организация 

исследовательской деятельности. 

7. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Мангеймского университета, с приглашением принять участие в научной конференции. 

8. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальность 

подготовки педагогических работников. 

9. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гейдельбергского университета, с приглашением принять участие в научной конференции. 

10. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальные 

проблемы среднего образования в России. 

11. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Кёльнского университета, с приглашением принять участие в научной конференции. 

12. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальные 

проблемы среднего образования за рубежом. 

13. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гамбургского университета, с приглашением принять участие в симпозиуме, который 

организует Ваш вуз. 

14. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Способы 

представления и знакомства. 

15. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Мангеймского университета, с приглашением принять участие в симпозиуме, который 

организует Ваш вуз. 

16. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Глобализация 

педагогического образования. 

17. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гейдельбергского университета, с приглашением принять участие в симпозиуме, который 

организует Ваш вуз. 

18. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Развитие 

педагогического образования в России. 

19. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Кёльнского университета, с приглашением принять участие в симпозиуме, который организует 

Ваш вуз. 

20. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Развитие 

педагогического образования за рубежом. 

21. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Эрфуртского университета, с приглашением принять участие в симпозиуме, который 

организует Ваш вуз. 

22. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Известные мировые 

вузы, осуществляющие подготовку педагогов. 

23. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Мангеймского университета, с приглашением принять участие в научном форуме, который 

организует Ваш вуз. 

24. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Оформление заявки 

на участие в семинаре, конференции. 
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25. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гейдельбергского университета, с приглашением принять участие в научном форуме, который 

организует Ваш вуз. 

26. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальные 

проблемы высшего образования в России. 

27. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Кёльнского университета, с приглашением принять участие в научном форуме, который 

организует Ваш вуз. 

28. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальные 

проблемы высшего образования за рубежом. 

29. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Эрфуртского университета, с приглашением принять участие в научном форуме, который 

организует Ваш вуз. 

30. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Современное 

состояние и перспективы развития изучаемой науки. 

31. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Лейпцигского университета, с приглашением принять участие в научном форуме, который 

организует Ваш вуз. 

32. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Глобализация 

педагогического образования. 

33. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Гейдельбергского университета, с просьбой выслать тезисы его доклада. 

34. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Актуальность 

подготовки педагогических работников. 

35. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Кёльнского университета, с просьбой выслать тезисы его доклада. 

36. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Специфика 

профессиональной лексики и терминологии. 

37. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Эрфуртского университета, с просьбой выслать тезисы его доклада. 

38. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Научная статья как 

средство профессиональной коммуникации. 

39. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Лейпцигского университета, с просьбой выслать тезисы его доклада. 

40. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Деловые встречи. 

41. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Грейфсвальдского университета, с просьбой выслать тезисы его доклада. 

42. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Профессиональная 

лексика и терминология. 

43. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Кёльнского университета, с просьбой выслать статью для публикации. 

44. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Научная статья как 

способ миграции информации. 

45. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Эрфуртского университета, с просьбой выслать статью для публикации. 

46. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Назначение 

деловых встреч, изменение договоренностей. 

47. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Лейпцигского университета, с просьбой выслать статью для публикации. 
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48. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Рассказ об участии 

в работе международных научных конференций и профессиональных ассоциаций для 

работников сферы образования. 

49. Практическое задание: напишите деловое письмо господину Н., профессору 

Грейфсвальдского университета, с просьбой выслать статью для публикации. 

50. Беседа на темы, обусловленные рамками пройденного материала: Современное 

состояние и перспективы развития литературного образования. 

 

8.4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

 

Промежуточная аттестация проводится в форме экзамена. 

Экзамен по дисциплине или ее части имеет цель оценить сформированность 

компетенций, теоретическую и практическую подготовку студента, его способность к 

творческому мышлению, приобретенные им навыки самостоятельной работы, умение 

синтезировать полученные знания и применять их при решении практических задач. 

При балльно-рейтинговом контроле знаний итоговая оценка выставляется с учетом 

набранной суммы баллов. 

Устный ответ на экзамене 

При определении уровня достижений студентов на экзамене необходимо обращать 

особое внимание на следующее: 

– дан полный, развернутый ответ на поставленный вопрос; 

– показана совокупность осознанных знаний об объекте, проявляющаяся в свободном 

оперировании понятиями, умении выделить существенные и несущественные его признаки, 

причинно-следственные связи; 

– знание об объекте демонстрируется на фоне понимания его в системе данной науки и 

междисциплинарных связей; 

– ответ формулируется в терминах науки, изложен грамотным литературным языком, 

логичен, доказателен, демонстрирует авторскую позицию студента; 

– теоретические постулаты подтверждаются примерами из практики. 

 

Вопросы и задания для устного опроса 

При определении уровня достижений студентов при устном ответе необходимо 

обращать особое внимание на следующее: 

– дан полный, развернутый ответ на поставленный вопрос; 

– показана совокупность осознанных знаний об объекте, проявляющаяся в свободном 

оперировании понятиями, умении выделить существенные и несущественные его признаки, 

причинно-следственные связи; 

 

– знание об объекте демонстрируется на фоне понимания его в системе данной науки и 

междисциплинарных связей; 

– ответ формулируется в терминах науки, изложен литературным языком, логичен, 

доказателен, демонстрирует авторскую позицию студента; 

– теоретические постулаты подтверждаются примерами из практики. 

 

Оценка за опрос определяется простым суммированием баллов: 

Критерии оценки ответа 

Правильность ответа – 1 балл. 

Всесторонность и глубина (полнота) ответа – 1 балл. 

Наличие выводов – 1 балл. 

Соблюдение норм литературной речи – 1 балл. 

Владение профессиональной лексикой – 1 балл. 
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Итого: 5 баллов. 

 

Практические задания 

При определении уровня достижений студентов при выполнении практического задания 

необходимо обращать особое внимание на следующее: 

– задание выполнено правильно; 

– показана совокупность осознанных знаний об объекте, проявляющаяся в свободном 

оперировании понятиями, умении выделить существенные и несущественные его признаки, 

причинно-следственные связи; 

– умение работать с объектом задания демонстрируется на фоне понимания его в системе 

данной науки и междисциплинарных связей; 

– ответ формулируется в терминах науки, изложен литературным языком, логичен, 

доказателен, демонстрирует авторскую позицию студента; 

– выполнение задания теоретически обосновано. 

 

Оценка за опрос определяется простым суммированием баллов: 

Критерии оценки ответа 

Правильность выполнения задания – 1 балл. 

Всесторонность и глубина (полнота) выполнения – 1 балл. 

Наличие выводов – 1 балл. 

Соблюдение норм литературной речи – 1 балл. 

Владение профессиональной лексикой – 1 балл. 

Итого: 5 баллов. 
  

 9. Перечень основной и дополнительной учебной литературы 

 Основная литература 

 

1. Данчевская, О. Е. English for Cross-Cultural and Professional 

Communication=Английский язык для межкультурного и профессионального общения : 

учебное пособие / О. Е. Данчевская, А. В. Малёв. – 6-е изд., стер. – Москва : Флинта, 2017. – 

192 с. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369 

 

2. Чикилева, Л. С. Английский язык для публичных выступлений (B1-B2). English for 

public speaking : учебное пособие для бакалавриата и магистратуры / Л. С. Чикилева. — 2-е 

изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 167 с. — (Бакалавр и магистр. 

Модуль). — ISBN 978-5-534-08043-8. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: 

https://biblio-online.ru/bcode/434097 

 Дополнительная литература 

 

1. Шишкина, Т. С. Лингвистические особенности языка делового общения 

(английского)=Linguistic peculiarities of Business English : учебное пособие : [16+] /                             

Т. С. Шишкина ; Министерство образования и науки Российской Федерации, Южный 

федеральный университет, Институт филологии, журналистики и межкультурной 

коммуникации и др. – Ростов-на-Дону ; Таганрог : Южный федеральный университет, 2017. – 

133 с. : табл., ил. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=570897 

 

2. Абышева, Е. М. Aspiring to a master’s degree : учебно-методическое пособие / Е. М. 

Абышева, С. В. Мастерских. – Тюмень : ТюмГУ, 2016. – 60 с. – Текст : электронный // Лань : 

электронно-библиотечная система. – URL: https://e.lanbook.com/book/109654 

 

3. Зайцева, И. А. Английский язык : учебно-методическое пособие / И. А. Зайцева. – 2-е 

изд., доп. – Самара : СамГУПС, 2015. – 57 с. – Текст : электронный // Лань : электронно-

библиотечная система. – URL: https://e.lanbook.com/book/130423 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93369
https://biblio-online.ru/bcode/434097
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=570897
https://e.lanbook.com/book/109654
https://e.lanbook.com/book/130423
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 10. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

 1. http://elibrary.ru  - Научная электронная библиотека «e-library» 

 2. http://dictionary.cambridge.org/  - Он-лайн словари английского языка 

 3. http://www.britannica.com - Иностранный язык (английский) 

 

4. http://biblioclub.ru/ - Электронная библиотечная система «Универсальная библиотека 

онлайн» 

  

 11. Методические указания обучающимся по освоению дисциплины (модуля) 

 

При освоении материала дисциплины необходимо: 

– спланировать и распределить время, необходимое для изучения дисциплины; 

– конкретизировать для себя план изучения материала; 

– ознакомиться с объемом и характером внеаудиторной самостоятельной работы для 

полноценного освоения каждой из тем дисциплины. 

Сценарий изучения курса: 

– проработайте каждую тему по предлагаемому ниже алгоритму действий; 

– изучив весь материал, выполните итоговый тест, который продемонстрирует 

готовность к сдаче экзамена. 

Алгоритм работы над каждой темой: 

– изучите содержание темы вначале по материалу лекционных и практических занятий, 

а затем по другим источникам; 

– прочитайте дополнительную литературу из списка, предложенного преподавателем; 

Рекомендации по работе с литературой: 

– ознакомьтесь с аннотациями к рекомендованной литературе и определите основной 

метод изложения материала того или иного источника; 

– выберите те источники, которые наиболее подходят для изучения конкретной темы. 
  

 12. Перечень информационных технологий 

 

Реализация учебной программы обеспечивается доступом каждого студента к 

информационным ресурсам – электронной библиотеке и сетевым ресурсам Интернет. Для 

использования ИКТ в учебном процессе используется программное обеспечение, 

позволяющее осуществлять поиск, хранение, систематизацию, анализ и презентацию 

информации, экспорт информации на цифровые носители, организацию взаимодействия в 

реальной и виртуальной образовательной среде.  Индивидуальные результаты освоения 

дисциплины студентами фиксируются в информационной системе 1С:Университет. 
 

 

12.1 Перечень программного обеспечения (обновление производится по мере 

появления новых версий программы) 

 1. Microsoft Windows 7 Pro 

 2. Microsoft Office Professional Plus 2010 

 3. 1С: Университет ПРОФ   

 

12.2 Перечень информационных справочных систем 

(обновление выполняется еженедельно) 

1. Информационно-справочная система «Электронная библиотека диссертаций 

Российской государственной библиотеки» http://diss.rsl.ru 

2. Информационная справочная система «Справочно-правовая система “Консультант+”»: 

http://www.consultant.ru 

3. Информационная справочная система «Интернет-версия справочно-правовой системы 

"Гарант"» (информационно-правовой портал "Гарант.ру"): http://www.garant.ru 

 

12.3 Перечень современных профессиональных баз данных 

http://elibrary.ru/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.britannica.com/
http://biblioclub.ru/
http://www.consultant.ru/
http://www.garant.ru/
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1. Международная реферативная база данных Scopus  (http://www.scopus.com/) 

2. Международная реферативная база данных Web of 

Science (https://clarivate.com/products/web-of-science/) 

3. Профессиональная база данных «Открытые данные Министерства образования и науки 

РФ»  (http://xn----8sblcdzzacvuc0jbg.xn--80abucjiibhv9a.xn--p1ai/opendata/) 

4. Профессиональная база данных «Портал открытых данных Министерства культуры 

Российской Федерации» (http://opendata.mkrf.ru/) 
 

  

 13. Материально-техническое обеспечение дисциплины (модуля) 

 

Для проведения аудиторных занятий необходим стандартный набор 

специализированной учебной мебели и учебного оборудования, а также мультимедийное 

оборудование для демонстрации презентаций на лекциях. Для проведения практических 

занятий, а также организации самостоятельной работы студентов необходим компьютерный 

класс с рабочими местами, обеспечивающими выход в Интернет. 

При изучении дисциплины используется интерактивный комплекс Flipbox для 

проведении презентаций и видеоконференций, система iSpring в процессе проверки знаний  

п  электронным тест-тренажерам. 

Индивидуальные результаты освоения дисциплины студентами фиксируются в 

информационной системе 1 С:Университет. 

Реализация учебной программы обеспечивается доступом каждого студента к 

информационным ресурсам – электронной библиотеке и сетевым ресурсам Интернет. Для 

использования ИКТ в учебном процессе необходимо наличие программного обеспечения, 

позволяющего осуществлять поиск информации в сети Интернет, систематизацию, анализ и 

презентацию информации, экспорт информации на цифровые носители. 

Оснащение аудиторий. 

Учебная аудитория для проведения учебных занятий. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского 

типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 

аттестации. 

Мультимедийный класc  (№ 224). 

Помещение оснащено оборудованием и техническими средствами обучения 

Основное оборудование: 

Автоматизированное рабочее место в составе: (системный блок, монитор, фильтр, 

мышь, клавиатура, веб камера, документ камера, акустическая система) 1 шт., магнитно-

маркерная доска, мультимедийный проектор, интерактивная доска. 

Учебно-наглядные пособия:  

Презентации. 

Учебная аудитория для проведения учебных занятий. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского 

типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной 

аттестации. 

Помещение для самостоятельной работы (помещение № 318). 

Помещение укомплектовано специализированной мебелью и техническими средствами 

обучения. 

Основное оборудование: 

Автоматизированное рабочее место в составе (персональный компьютер с 

возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную 

информационно-образовательную среду  университета). 

Учебно-наглядные пособия: 

http://www.scopus.com/
https://clarivate.com/products/web-of-science/
http://открытые-данные.минобрнауки.рф/opendata/
http://opendata.mkrf.ru/
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Презентации. 

Помещение для самостоятельной работы (№101). 

Читальный зал. 

Основное оборудование:  

Компьютерная техника с возможностью подключения к сети «Интернет» и 

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду университета 

(компьютер 10 шт., проектор с экраном 1 шт., многофункциональное устройство 1 шт., 

принтер 1 шт.)  

Учебно-наглядные пособия:  

Учебники и учебно-методические пособия, периодические издания, справочная 

литература, стенды с тематическими выставками. 

Помещение для самостоятельной работы (помещение №101 б). 

Читальный зал электронных ресурсов. 

Основное оборудование:  

Компьютерная техника с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением 

доступа в электронную информационно-образовательную среду университета (компьютер 12 

шт., мультимедийны проектор 1 шт., многофункциональное устройство 1 шт., принтер 1 шт.)  

Учебно-наглядные пособия:  

Презентации, электронные диски с учебными и учебно-методическими пособиями. 
 


